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    Slovo úvodem

    
      
        Napsal reverend Eric Foley, jeden z vedoucích představených organizace VOM (Hlas mučedníků) Korea.
      
    

    Když s manželkou na Západě při různých příležitostech mluvíme o Severní Koreji, lidé se nás vždycky ptají: „Jak se můžeme za severokorejské křesťany modlit?“ Ale když jsme tuto otázku položili jedné podzemní skupině v Severní Koreji, odpověď zněla: „Vy za nás? My se modlíme za vás!“

    Ptali jsme se proč a oni odpověděli: „Protože křesťané na Západě mají vždycky alespoň nějaký majetek, svobodu a moc. Většina z vás nikdy nezažila, jaké to je, když všechno, co v životě máte, je Bůh.“

    Příběh pana a paní Bae je důkazem, že severokorejští křesťané nepotřebují lítost a že existuje něco, po čem touží dokonce víc než po svobodě. Žijí v neustálém strachu ze smrti, ve společnosti, která snad jako jediná na světě vznikla překroucením křesťanských pravd, ale to, po čem touží nade vše ostatní, je být blíž Bohu.

    Může nám připadat zvláštní, že se Severní Korea tak moc snaží zbavit křesťanů. Jinak se totiž zjevně nebojí ničeho. Má čtvrtou největší stálou armádu na světě s více než 1,1 milionem vojáků[1]. Má nejrozsáhlejší kontingent příslušníků speciálních jednotek[2] – dokonce větší než Spojené státy a Čína. Ekonomické sankce režim očividně příliš netrápí – 80 procent severokorejské ekonomiky se odehrává v šedé zóně[3]. Ročně do země plynou miliardy dolarů z praní peněz a pašování drog[4]. A to ani nemluvíme o zisku z prodeje zbraní. Proč se tedy Severní Korea tolik snaží vyhladit křesťany?

    Chceme-li znát odpověď, musíme opustit stereotypní představu, že Severní Korea, coby komunistická země, je zemí ateistickou. Ve skutečnosti je totiž Severní Korea dost možná nejvíce náboženským místem na zemi. A křesťanům by tu mohlo být mnohé povědomé.

    Náboženství Severní Koreje (sami dávají přednost pojmu „ideologie“) se jmenuje čučche, což znamená „absolutní soběstačnost“[5]. Týden co týden se celá severokorejská populace musí účastnit obecních shromáždění, která se konají ve speciálních budovách a kterým se říká schůze sebekritiky, i když ve skutečnosti jde spíš o jakási náboženská shromáždění[6]. Čučche má i svoji trojici – tvoří ji Kim Il-song, jeho žena a jejich syn Kim Čong-il[7] – a kult této trojice neslábne, přestože všichni jmenovaní jsou již po smrti a na severokorejský trůn nastoupil Kim Čong-ilův syn Kim Čong-un. Na schůzích sebekritiky zpívají Severokorejci ze Zpěvníku šesti set oslavných písní na počest Kim Il-songa a Kim Čong-ila[8]. Severní Korea měla v úmyslu představit tyto oslavné písně i zbytku světa a v roce 1998 se pokusila vypustit na oběžnou dráhu satelit, který měl vysílat písně čučche do éteru 24 hodin denně. Bohužel pro ně však družice spadla na zem.[9]

    Ve všech severokorejských domech visí na čestných místech obrazy vůdců z kimovské dynastie. Severokorejci k nim vzhlížejí s nábožnou úctou a svým způsobem se tak modlí.[10] Původní Kim, Kim Il-song, zemřel v roce 1994, ale Severokorejci jej stále nazývají prezidentem své země a pokládají jej za nesmrtelného, za boha Severní Koreje[11]. Jeden čínský reportér se před časem zeptal mladého severokorejského studenta: „Věnujete jistou část dne, třeba než si jdete lehnout, Kimovi (Il-songovi)? Mluvíte s ním? Mluví on s vámi?“ „Ano,“ odpověděl student.[12]

    A pokud jde o Kim Čong-ila, při jeho narození se údajně nad jeho rodným dřevěným domkem v zasněžené zimní noci rozsvítila hvězda. Jak řekl jeden reportér: „Chybí už jen tři králové a velbloud.“[13]

    Pokud i vám čučche připomíná překroucenou imitaci křesťanství, pak snadno pochopíte, proč Severní Korea tak moc usiluje o vymýcení skutečných křesťanů: pouze oni mohou odhalit, že čučche je falešná víra. Právě proto Severní Korea vždy tak moc usilovala o likvidaci všech křesťanů na svém území.

    Křesťanství zdomácnělo v Severní Koreji dříve než v Jižní. V roce 1941 se ke křesťanskému vyznání hlásilo přibližně 300 000 Severokorejců[14]. A první prolévání křesťanské krve v Severní Koreji nastalo dříve než za Kim Il-songa. Došlo k němu na popud Japonců, kteří Koreu okupovali od roku 1910 až do konce druhé světové války. Většina korejských křesťanů tehdy na radu svých pastorů poslechla nařízení klanět se šintoistickým božstvům. Ale některé křesťanské obce se vzepřely, a ti, kdo odmítli uposlechnout, pak byli nemilosrdně stíháni. Někteří z nich uprchli za hranice do severovýchodní Číny, ale japonská invaze je brzy dostihla i tam a pronásledování křesťanů pokračovalo i na čínském území.

    Po osvobození Koreje od japonské nadvlády došlo k provizornímu rozdělení země na dvě správní jednotky – severní a jižní, přičemž Severní Korea spadala do sovětské sféry vlivu. Křesťané v této nově vytvořené severní zóně komunismus nepřijali a zpočátku byli natolik početní, že dokázali vyvinout poměrně významný organizovaný odpor. V té době Kim Il-song pochopil, že chce-li nastolit komunismus, musí vymýtit křesťanství.

    Stát nejprve zaútočil na církev finančně a v rámci pozemkové reformy v roce 1946 zabavil křesťanským obcím veškeré finanční prostředky. V roce 1949, když se sever připravoval na válku, Kim Il-song přikázal, aby byli zatčeni všichni, kdo navštěvují bohoslužby. Znovu tekla křesťanská krev. Tisíce věřících, jejichž příběhy upadly v zapomnění, trpěly pro Krista.

    Po válce byly severokorejské kostely buďto zbořeny, nebo dostaly novou funkci takzvaných Kim Il-songových výzkumných středisek. Křesťané, kteří během války neuprchli na jih, byli souzeni jako kontrarevolucionáři a veřejně popravováni nebo posláni do pracovních a koncentračních táborů. V roce 1959 začal stát vydávat protikřesťanskou literaturu. Tak vyšla například kniha Proč odmítáme náboženství?, kde se píše:

    „V uplynulých třech letech vypukla Čosonská válka a bitva o jižní Čoson. Obě byly vedeny ve jménu Boha a Američané při nich vraždili, ničili a dopouštěli se zločinů proti lidskosti. Hlavní příčinou těchto zvěrstev bylo právě náboženství.“

    Severokorejští křesťané byli označeni za viníky války a obviněni ze spiknutí s nenáviděnými Američany. Během 60. let byli věřící stále častěji popravováni a oficiální církev byla zcela zničena. Hrstka křesťanů, která zbyla, se snažila udržet víru při životě formou podzemní církve.

    Tato podzemní církev nemohla být za daných okolností formálně organizovaná a nemohla riskovat kontakt mezi věřícími. Jakékoli osobní vazby znamenaly smrtelné nebezpečí. Pastorační výcvik a dohled vůbec nebyly myslitelné. Většina křesťanů praktikovala víru v tajnosti, pouze v přítomnosti členů rodiny. Ti, kteří uvěřili v Krista před koncem korejské války – a kterým se dostalo řádné „průpravy“ – byli již v letech, průměrný věk křesťanů přesahoval 60 let. Mezi lidmi se zachovalo jen pár neúplných kapitol z Bible a křížů. Rodiče nemohli hovořit otevřeně o Bohu ani s vlastními dětmi; pokud by tak učinili, děti by mohly pod vlivem učitelů ve školách celou rodinu za křesťanské vyznání udat. Pokud tedy křesťanští rodiče zemřeli dříve, než jejich dítě dovršilo 15 let, potomek se často vůbec nedozvěděl, že pochází z křesťanské rodiny.

    Na počátku 80. let stát zřídil takzvanou Korejskou křesťanskou nadaci a založil první napodobeninu křesťanského společenství, aby oklamal zahraniční návštěvníky a vytvořil dojem, že i v Severní Koreji mohou křesťané své náboženství volně praktikovat. Nadace s velkou péčí inscenovala bohoslužby, při nichž malá skupina státem vycvičených herců zpívala texty vytvořené z žalmů Korejskou presbyteriánskou církví v polovině 30. let 20. století. V roce 1984 nechali severokorejští komunisté přeložit a vytisknout malý počet Biblí a zpěvníků. A aby byla iluze úplná, postavili v roce 1988 i fiktivní kostel. V roce 1989 k němu přibyly ještě další dva – Bongsu a Chilgol, kde stát za přítomnosti zahraničních hostů inscenoval náboženské obřady, jako například vánoční a velikonoční bohoslužby.[15]

    Ale ve stejné době zahýbala severokorejskou společností i vlna opravdové náboženské aktivity. Čína se otevírala světu. A počátkem 90. let se etničtí Korejci křesťanského vyznání, kteří žili v Číně, začali po vzoru jihokorejských misionářů vydávat do Severní Koreje, aby tu hlásali evangelium. Později, během Namáhavého pochodu – bezprecedentního období hladomoru v polovině 90. let – uprchly statisíce Severokorejců do Číny a Ruska, setkali se tu rovněž s křesťanskými misionáři, a ti je přivedli k víře v Krista. Mnozí se pak vrátili do Severní Koreje jako oddaní křesťané s vizí znovu vybudovat severokorejskou církev.

    Stejně rychle jako počet podzemních křesťanů však rostl i počet mučedníků. Severní Korea zatýkala navrátivší se nové křesťany za špionáž. Ministerstvo bezpečnosti dostávalo podněty k vyšetřování od severokorejských občanů, kteří ze strachu udávali své sousedy a bližní. Po skončení vyšetřování byli křesťané buď veřejně popravováni, nebo posíláni do koncentračních táborů.

    Dnes, když Kim Čong-un ve snaze získat pro Severní Koreu zoufale potřebnou tvrdou měnu vysílá přes 40 000 severokorejských dělníků do 40 různých zemí světa[16], je pravděpodobnost, že se Severokorejci setkají s evangeliem a spolu s valutami ho přivezou zpět do své země, stále větší. Přesto je pro severokorejské křesťany nadále nemožné hlásit se k víře otevřeně – jedinou možností zůstává emigrace a získání občanství jinde, typicky v Jižní Koreji. V současné době žije v Jižní Koreji více než 23 tisíc severokorejských uprchlíků[17] a jen necelé 1 % z nich tuší, že i v Severní Koreji žijí křesťané. Většina uprchlíků se o Bohu dozvěděla v Číně a mnozí jsou nyní přímo či nepřímo zapojeni do evangelizačního hnutí, jehož cílem je, aby se slovo Boží mohlo šířit i v Severní Koreji. Nejpodloženější současné odhady tvrdí, že v Severní Koreji dnes žije okolo sta tisíc podzemních věřících.

    Takto vypadá v hrubých obrysech příběh severokorejských křesťanů – čísla, fakta a statistiky. Za posledních deset let jsme s mou manželkou Hyun Sook hovořili o Severní Koreji na všech kontinentech. Ale v posledním roce se stalo něco, co mě stále uvádí v úžas a co vám nyní chceme vyprávět. Poznali jsme manželský pár – musíme je nazývat pan a paní Bae, abychom chránili jejich pravé identity – jejichž rodina prožila celý tento příběh od japonské perzekuce přes stále temnější utváření severokorejského státu, přes léta absolutního mlčení, izolace a teroru, až po obnovení kontaktu s misionáři v Číně a po příchod do Jižní Koreje, kde se o svůj příběh mohou podělit se světem. V průběhu jejich rodinné historie je Bůh zázračně vyvedl z pokraje smrti vyhladověním; byli zachráněni před zlem a znovu uvrženi do jeho spárů; a prokázali víru tak silnou, že otřásla vesnicemi, a tak tichou, že unikla všudypřítomné pozornosti státu a přitom neztratila nic ze své opravdovosti.

    Tento příběh poprvé odhaluje světu, jak odlišná je severokorejská podzemní církev od jakékoli jiné církve ve světě, a také, jak je tato obec křesťanů vzácně krásná a inspirativní. Po léta jsme se (mylně) domnívali, že severokorejská podzemní církev je jen extrémnější verzí čínské podzemní církve, kde se křesťané sice s obavami a pod pláštěm tmy, ale přece po desítkách scházejí v jeskyních a v bytech a s Biblemi v rukách konají bohoslužby. Ale pravda o severokorejské církvi, jak se nám ukazuje na téměř století života rodiny Bae v této knize, je naprosto odlišná. Jak uvidíte, severokorejští podzemní křesťané jsou jako lidé, kteří zdědili hrstku pomačkaných a poničených dílků skládačky puzzle. Vědí, že to, co získali, je nesmírně vzácné, ale nikdy neviděli víko krabice, takže nevědí, jaký obrázek by bylo možné složit, kdyby měli k dispozici kompletní sadu. Chrání tyto vzácné dílky skládanky svými životy a žijí snahou pochopit význam, který se v nich skrývá, zajistit jejich další předání a dopátrat se dalších dílků a informací o víku krabice.

    Téměř nikdo ze severokorejských křesťanů, jejichž příběhy jste dosud četli, nepatří ke křesťanům tohoto typu. Obvykle čteme o lidech, kteří se o Kristu dozvěděli v Číně teprve nedávno a přinesli jej – spolu s velkou dávkou systematických poznatků a zdrojů – zpátky do Severní Koreje. Ale Baeovi jsou z úplně jiného Božího stádečka. Jsou potomky prvotních severokorejských křesťanů, zrodili se z mučednictví, převzali neskonale silnou víru svých předchůdců a předchůdkyň a stali se strážci evangelia v nejtemnějším koutě světa. Jsou jako oněch sedm tisíc, kteří byli pověřeni téměř nemožným úkolem nikdy nepokleknout před Baalem[18], v zemi, kde je modlářství silnější než kde jinde na světě.

    V příběhu Z pokolení na pokolení rezonuje kniha Genesis – neboť je to příběh stvoření a předávání severokorejské církve z generace na generaci. Dlouho jsme o lidech, kteří se na tomto předávání podíleli, nevěděli o mnoho víc, než že existovali – jako otisk prstu po nich zůstalo pár faktografických údajů a statistik. Nyní před námi ožívají v barvě a v živých detailech – nikoli jako svatí v nadživotní velikosti, ale jako obchodníci a pekařky, vězni a proroci, evangelisté a neviditelné pilíře věčného království.

    Pan a paní Bae jsou stále aktivními misionáři. Svou misi ale sami nezačali a vize, kterou realizují, není jejich dílem. Byla jim předána spolu se schopností plně spoléhat na Boha – a právě tuto schopnost musejí předávat dál a žít ji až k dokonalosti. Stále žasnu a skláním se před jejich oddaností, tak naprostou a tak draze zaplacenou – když přitom mají k dispozici o tolik méně dílků skládačky než já, a když jim úplně chybí obrázek na krabici, podle kterého by si tyto dílky mohli poskládat.

    Stále mi zní v hlavě odpověď severokorejských podzemních křesťanů na náš dotaz před několika lety: „Vy za nás? My se modlíme za vás!“ My možná máme v rukách všechny dílky skládanky a dokonce i víko krabice, ale oni, přestože v roztřesené, zbožně zaťaté dlani svírají jen jediný pomačkaný a vybledlý dílek, mají ke Stvořiteli celé skládačky blíž, milují Jej vroucněji a důvěřují v Něj úplněji, než se to dosud podařilo mně. Jsem nesrovnatelně bohatší, svobodnější a mocnější než oni, ale až příliš často jsem obklopen tolika dílky různých skládaček, že mi uniká, jak moc skutečně záleží jen na tom Jediném.

    
      
        22. června 2012
      
    

    
      
        Soul, Korea
      
    

  
1/ DĚDEČEK

První severokorejský „podivín Ježíšův“.

Od pana Bae.

Některé příběhy víry jsou tak překvapivé, že se nemůžete dočkat, až uslyšíte, jak skončí. A právě tenhle pocit jsem vždycky měl z vyprávění svého dědečka. Když jsem jako jedenáctiletý chlapec v Severní Koreji oplakával jeho smrt, znovu a znovu jsem prosil babičku, aby mi za temných nocí šeptala o jeho životě – i když jsme oba věděli, že vyprávět a poslouchat tyto příběhy je aktem vlastizrady, jímž uvádíme v nebezpečí celou svou rodinu. O léta později, když jsem musel déle než rok, den co den, od rána do deseti hodin večer sedět bez pohnutí na chladné podlaze severokorejského vězení, jsem se v duchu neustále vracel k nejmenším detailům jednotlivých příběhů a probíral jsem se jimi slovo od slova. A také dnes, kdy pracuji v Jižní Koreji v myčce aut, poslušný Boží výzvy, abych svou dceru vychoval jako léčitelku našeho bolestně rozpolceného národa, jsou to zase dědečkovy příběhy, které se ke mně vracejí, když svou duši obracím k nebi.

Přál bych si, abyste dědečka bývali mohli znát. A myslím, že až vám začnu vyprávět příběh jeho života – jak k němu Bůh promlouval tak hlasitě, že dědeček téměř ohluchl; jak dědeček díky Boží milosti opakovaně zachránil svou vesnici, protože uposlechl těžko pochopitelných Božích příkazů, z nichž každý další byl vždy nepochopitelnější než ten minulý … a jak hlásal evangelium lupičům a útočícím vojskům nebo jak vlastním tělem bránil zboření kostela (zatímco pastor utekl kamsi do bezpečí) – určitě budete v pokušení přeskočit na konec kapitoly, abyste se dozvěděli, jak to všechno dopadlo.

Raději vás tohoto pokušení ušetřím a začnu od konce dědečkova příběhu:

A tak dědeček spálil všechny Bible, přesně jak mu Bůh přikázal, a díky tomu unikl perzekuci ze strany státních úřadů.

A evangelium se šířilo dál.

Možná to zní jako dost nepravděpodobné zakončení příběhu o křesťanské oddanosti napříč generacemi, ale Severní Korea je také pro setrvání ve víře velmi nepravděpodobné místo. V této zemi není oddanost Kristu něčím, co jde jaksi přirozeně a ruku v ruce s praktikováním víry. Je to něco, k čemu se křesťané upínají celou svou duší, myslí, tělem a silou a za co velmi často platí životem. Oddanost a setrvalost ve víře je zkrátka velmi vzácná, a proto také naše příběhy často mají neobvyklé začátky a neobvyklé konce. Přesně jako tento.

Příběh mého dědečka nezačíná v Severní Koreji. Pochopitelně, protože v oněch dobách neexistovala žádná Severní Korea ani Jižní Korea. Existovala pouze jedna Korea a přes tu se, stejně jako přes velkou část Číny, přehnal tajfun japonské invaze a podrobil ji brutální japonské nadvládě. A věřte nevěřte, Bůh nařídil mému dědečkovi, aby se tomuto tajfunu v jeho plné síle postavil a aby mu čelil v Kristově jménu.

Ale to předbíhám událostem. Začnu pěkně od začátku.

To, co budu vyprávět, není legenda, i když to tak někdy bude znít. Můj dědeček byl skutečný – a pro mě to byl především otec mé matky a starší církve, i když jeho posláním byla vždy především služba Bohu – služba ve zlých časech a na nešťastném místě.

Dědeček byl stejnou měrou milující a srdečný, chytrý a laskavý. Od rána do noci měl kolem sebe lidi, i když mnozí kolem něj jen propluli po okraji oné neviditelné kružnice, která jej vždy obklopovala, ať šel kamkoli. Všichni ho uctivě zdravili a výraz v jejich tvářích si vybavuji téměř ostřeji než jeho vlastní tvář. Když jsem jako mladý muž v Severní Koreji pozoroval, jak se k dědečkovi chovají mocní tohoto světa, dmul jsem se adolescentní pýchou. On sám nikdy pyšný nebyl a vždycky si našel čas pomáhat potřebným, vždycky měl pro každého slova povzbuzení a své základní ponaučení, aby lidé neztráceli víru.

Naše rodina na tyto dny později vzpomínala jako na dávný sen – skutečně existovala doba, kdy se naše jméno těšilo takové úctě? Pro naše životy to byly zlaté časy. Ale dědeček nám už tehdy říkal a později také mnohokrát opakoval, že Bůh se o nás stará vždycky, ať se nám život jeví jakkoli černě.

Někdy v době druhé světové války dědeček poprvé uslyšel Boží hlas. Hlas k němu musel proniknout přes rachocení tanků a minometnou palbu, neboť oblast severovýchodní Číny, kde tehdy naše rodina žila, právě dobývala japonská armáda. Když mi babička vyprávěla příběh o dědečkovi a Japoncích, vždycky mi vrtalo hlavou, kde se dědeček naučil tak dobře japonsky (za běžných okolností mluvil korejsky a čínsky), a japonský kontingent, který toho dne, o němž se chystám vyprávět, napochodoval k místnímu kostelu a chystal se ho zničit, si nejspíš kladl stejnou otázku.

Japonci se chovali k domácímu obyvatelstvu Číny hůř než ke korejským usedlíkům. Číňany považovali za necivilizované a špinavé a Korejci stáli v jejich očích o malý stupínek výš. Ale to, co jim předvedl dědeček, opravdu nečekali.

Podle babiččina vyprávění se dědeček několik dní postil, když tu uslyšel, jak ho Bůh volá – volal ho jménem a hlasem tak silným, tak dunivým, že okamžitě přehlušil všechny ostatní zvuky i ticho.

„Sungu, konej! Sungu, konej! Sungu, konej!“ hřímal hlas. „Japonci ti neublíží. Postav se jim!“

Postavit se hrdlořezům, kteří vraždili křesťany na potkání a srovnávali kostely se zemí? Když se hlas ozval poprvé, říkával nám dědeček, byl si jistý, že špatně slyší. A tak zůstal, kde byl, a dál se tiše modlil. A hlas se ozval znovu a třikrát nebo čtyřikrát výzvu opakoval.

Dědeček dospěl ke konci modlitby i půstu a došel také k závěru, že skutečně slyšel hlas Boží; a že jej musí poslechnout – že se tedy nemá snažit utéct, ale naopak zůstat a navázat s Japonci kontakt.

Šílenství. Přesně to si musel japonský prapor myslet, když se onoho dne vypravil zbořit kostel. A obávám se, že totéž si myslel i pastor – schovaný na bezpečném místě – zatímco dědeček klidně zatarasil vchod do kostela vlastním tělem a začal s vojáky japonsky rozmlouvat. Oslovil je jako své přátele a požádal je, aby stavbu nebořili.

Vojáci vůbec nepočítali s tím, že by mohli narazit na takový lidský štít, a když pak ještě uslyšeli svou rodnou řeč, najednou nevěděli, co dál. „Jeden ze zdejších špinavců umí výborně japonsky,“ divili se. A tak tam zaraženě stáli se sekerami a kladivy v rukách a dědeček jim vlídně a bezchybnou japonštinou vysvětloval, proč lidé do kostela chodí, kdo je Bůh, a že pokud se budou kát a přijmou Boží pozvání, mohou s Ním skrze Krista žít i na věčnosti. Babička tvrdila, že toho dne se mnoho japonských vojáků stalo křesťany. A kostel zůstal stát.

Někteří křesťané z vesnice stačili ještě před tímto incidentem uprchnout, ale mnozí jiní kvůli dědečkovi zůstali. Nebyl pastorem, ale lidé jej následovali. Říkali mu „Ježíšův podivín“ (to je opravdu doslovný překlad) a tato přezdívka mu zůstala až do vysokého věku.

Nevím, jestli si dědeček přál, aby k němu Bůh promlouval, protože když se tak dělo, zpravidla se schylovalo k něčemu strašlivému a dědeček měl většinou udělat přesný opak toho, co velel zdravý rozum. Příkladem je i to, co se stalo krátce po zachránění kostela. Dědeček byl skromný, ale myslím, že přinejmenším v hloubi duše se musel cítit poctěn, když anabáze s Japonci dopadla tak příznivě. Ale přece, zdalipak v něm alespoň trochu zatrnulo, když mu v uších znovu zaburácelo jeho jméno?



	
	


	
		Vážení čtenáři, právě jste dočetli ukázku z knihy Z pokolení na pokolení.
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